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Q U R’A N  ·  S U R A H S

Surah Yaasin (36, 83 ayat)

سورۂ یس

(Makki)
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It is written in the commentary of Majma’ul Bayan whoever recites Surah Yaasin solely for seeking the

pleasure of Allah (s), all his sins will be forgiven and he will be given the reward equal to the reward of

reciting the whole Qur’an 12 times. If this Surah is recited near a person on his deathbed, then for each

letter recited, 12 angels are sent to pray for his forgiveness and they remain even when the soul is being

taken by the Angel of Death. The angels also take part in his funeral rites. If recited near a person who is

in Sakarat-ul-Maut (on the verge of passing away), then an angel brings a drink for the dying person from

Jannah and as he drinks of it, he feels greatly eased. In another narration, this Surah has been described

as the key to all good in this life and in the hereafter and a safety from all evil in this life and in the

hereafter. Needs are fulfilled if asked after the recitation of this Surah and the reward for its recitation is

also compared to performing 20 hajj pilgrimages. Drinking the water in which this Surah has been

dissolved cures one of a 1000 types of illnesses. The Holy Prophet (s) said that everything has its heart and

the heart of the Holy Qur’an is Surah Yaasin. He (s) also said that if this Surah is recited in a graveyard

then all punishment is lifted, for that day, from all the graves and the reciter gets the reward equal to the

sum of all the good actions performed by all those who are buried in that graveyard. It is narrated from

Imam Jafar Sadiq (a) that whoever recites this Surah in the morning will be protected from all calamities

and problems during the day and whoever recites it at night will be protected from Shaitaan by 70000

angels. Recitation of this Surah saves one from the squeezing of the grave and its other torments. Passing

the difficult stages in the hereafter will also be made easy for him. The sixth Imam (a) also said that

drinking this Surah after writing it in a mixture of rose water and saffron for 7 days (it has to be written

once for each day) makes a person have such a good memory that he will never forget what he hears. He

will win debates and will gain great respect and status. If given to a woman, her breast-milk will

increase. Keeping this Surah in one’s possession as a talisman acts as a protection from the jealousy of

people. The wearer remains safe from the evil designs of men and Jinn. It also acts as a cure from disease.

وظ رہے گا ات سے محف ف لاوت کرے وہ آ ں ت ا رات می ص دن ی خ ش


و  ن سورۂ یس ہے ج قرآ لب  لب ہے اور ق لئے ق ز کے  ی ہر چ ہیں :  فرماتے  امام صادقؑ 

ن کرے گا وں کو معی ت فرش ار  ز
ہ لئے  ے کے  کھن


وظ ر ر سے محف م کے ش ی

ج


طان ر ی دا ش لاوت کرے خ ے اس کی ت  پہل

 ص سونے سے  خ ش


و  ق حاصل کرے گا ج رز

رت رسول ں حض من می ض
ل کے  ائ ض ن کے ف ی سٰ اح سے سورۂ ی ج ح الن ی

 ت

ا ۸ ص۲۵۵(۔ مف ان ج ی مع الب

مج


وگا ) ت ہ هش ل ب و داخ ئی ت و اور اگر دن کو رحلت ہ

م کرنے ت خ


ن کو  قرآ ہ  ب ارہ مرت ے ب
اہ معاف کردے گا اور اس ے گن

دا اس ک و خ ھے ت ڑ ن پ ی سٰ ی
لئے سورۂ  ودی کے  ن وش دا کی خ ص خ خ ش


و  ول ہے : ج ق اکرمؐ سے من

وتے ل ہ از کرن
و ہ ہ ست ب

تے صف  فرش دلے دس  ہر حرف کے ب منے  و اس کے سا ائے ت ھا ج ڑ ے پاس پ
ض ک ی ہ سورہ کسی مر ب ی ج ز ی ئے گا۔ن

فرما واب عطا کاث

ہیں ھتے  ڑ ماز پ ر ن ہیں اس پ ے  لت
ھ چ ے کے سات از ن ہیں اس کے ج ے  ہت ر ر ک حاض نے ت

و ض ہ ب ہیں، اس کی روح ق رت طلب کرتے  ف لئے مغ و اس کے  ہیں ج

نت نِ ج وا ض
ور لاوت کرے ت ن کی ت ی سٰ ی

ص اس کے پاس سورۂ  خ ش


ئی دوسرا  ا کو ود ی ع خ ز تِ ن ض وق ی ئی مر و ہیں۔ اگر ک وتے  ک ہ ی ر ں ش ن می اور اس کے دف

وں ی ب ھے گااورن ٹ
 ی ا برسے سیراب ہ نی ق ا ہے اوروہ اپ وت

صت ہ ا سے رخ ی کر دن
و ا ہے اور سیراب ہ ت ی جسے وہ پ

ا ہے  ت ی ے د
ک کاسہ لا کر اس نی کا ای ا ت کے پ ش ہ ب

ئی ھلا رت کی ب خ ا اور آ ی ے کو دن
ھنے وال ڑ پنے پ

 ول ہے : سورۂ یٰس ا ق من ز ی و گا۔ن
ل ہ ں داخ نت می و کر ج و گاحتی کہ وہ سیراب ہ ہ ہ اج ن محت

کے کسی حوض کا
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وری کرے گا۔سو رۂ ت پ ہر حاج و اس سے دور کرے گا اور اس کی  ر ک ہر ش ز  ی ئے گا۔ن
ا چ ں سے ب لاؤ ا کی ب ی طر اور دن وف و خ امت کے خ ی یت کرے گا، ق ا عن

ہر ہ سورہ اس کو  وں گی اور ی ں ہ ی رکت ار ب ز
ہ ں اور  ی حمت


ار ر ز
ہ ور، ار ن ز

ہ لئے  ے والے کے  ن سن
واب ہے اور اسے  حج کا ث


س  ی لئے ب ھنے والے کے  ڑ ن پ ی سٰ ی



اب ون لوگوں کے عذ ہاں مدف دا و و خ لاوت کرے ت ن کی ت ی سٰ ی
ں سورۂ  ان می برست ص ق خ ش


و  ات دلائے گا۔ رسول اکرمؐ سے مروی ہے : ج ج ن

ت سے  ب مصی

ھے وہ ڑ ن پ ی سٰ ی
ں سورۂ  ص دن می خ ش


و  ول ہے : ج ق رصادقؑ سے من عف فرمائے گا۔ امام ج اں عطا  کی ی ر ن راب عداد کے ب ں کمی کرے گا اور اس کو مرد وں کی ت می

طان ی فت اور ش ہر آ م اس کو  ی
د کر دا ون و خ ھے ت ڑ ہ سورہ پ ے ی  پہل ں سو نے سے  ص رات می خ ش


و  ائے گااور ج ا ج واز ی سے ن وظ رہے گا اور روز ک محف رات ت

فرمائے گا۔ ل  ں داخ نت می دا اس کو ج و خ ائے ت ررکرے گا اور اگروہ اسی روز مر ج تے مق فرش ار  ز
ہ ر  لیے اس پ انے کے چ ر سے ب ہر ش کے 

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

يٰسٓ

YAASEEN

Ya Seen.

۔ سۤ یٰ

يْمِ كِ اٰنِ الْحَ وَالْقُرْ

WAL-QUR'AANI AL-HAKEEM

I swear by the Quran full of wisdom;

سم۔ ق

م کی  ی

ک
ح


نِ   قرآ
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يْنَ لِ سَ اِنَّكَ لَمِنَ الْمُرْ

INNAKA LAMINA AL-MURSALEEN

Most surely you are one of the apostles

ہیں۔ ں سے  ن می پ مرسلی آ

يْمٍ تَقِ سْ اطٍ مُّ رَ عَلٰى صِ

'ALAA SIRAATIN MUSTAQEEM

On a right way.

ہیں۔ ر  ستے پ دھے را الکل سی ب

يْمِ حِ يْزِ الرَّ زِ نْزِيْلَ الْعَ تَ

TANZEELA AL-'AZEEZI AR-RAHEEM

A revelation of the Mighty, the Merciful.

وا ہے۔ ا ہ ل کی از ان کا ن ہرب ز و م ی ئے عز
دا ن خ قرآ ہ  ی

لُوْنَ فِ مْ غٰ هُمْ فَهُ بَآؤُ رَ اٰ اُنْذِ آ  ا مَّ مً رَ قَوْ لِتُنْذِ

LITUNZIRA QAWMAN MAA UNZIRA AABAA'UHUM FAHUM GHAAFILOON

That you may warn a people whose fathers were not warned, so they are heedless.

۔ گئے ی رہ  ل ہ اف و سب غ ا ت ا گی رای ں ڈ ی ہ ن
عہ  ی ر مبر کے ذ غ ی

پ

اپ دادا کو کسی  س کے ب ں ج ی رائ و ڈ وم ک پ اس ق اکہ آ ت

مِنُوْنَ مْ لَا يُؤْ ثَرِهِمْ فَهُ كْ اَ لٰٓى  لُ عَ  الْقَوْ
لَقَدْ حَقَّ

LAQAD HAQQA AL-QAWLU 'ALAA AKTHARIHIM FAHUM LAA YU'MINOON

Certainly the word has proved true of most of them, so they do not believe.

ہیں۔ ں  ی ہ مان لانے والے ن و وہ ای ا ت و گی بت ہ ا اب ث مارا عذ ر ہ یت پ  ا ان کی اکثر نً ی ق ی
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وْنَ قْمَحُ م مُّ لْاَذْقَانِ فَهُ يَ اِلَى ا اَغْلٰلًا فَهِ مْ  نَاقِهِ اَعْ فِيْٓ  لْنَا  عَ نَّا جَ اِ

INNAA JA'ALNAA FEE A'NAAQIHIM AGHLAALAN FAHIYA ILAA AL-AZQAANI FAHUM MUQMAHOON

Surely We have placed chains on their necks, and these reach up to their chins, so they have their heads

raised aloft.

ہیں۔ وئے  ھائے ہ ہیں اور وہ سر اٹ وئے  ے ہ    چ ن
پہ


ک  وں ت ی ھڈ ٹ
و ان کی  ہیں ج یئے  ال د ں طوق ڈ م نے ان کی گردن می

ہ

وْنَ رُ مْ لَا يُبْصِ نٰهُمْ فَهُ  يْ ا فَاَغْشَ دًّ مْ سَ هِ لْفِ مِنْ خَ ا وَّ دًّ مْ سَ يْهِ اَيْدِ يْنِ  نْۢ بَ لْنَا مِ عَ وَجَ

WAJA'ALNAA MIN BAYNI AYDEEHIM SADDAN WAMIN KHALFIHIM SADDAN FA-AGHSHAYNAAHUM

FAHUM LAA YUBSIROON

And We have made before them a barrier and a barrier behind them, then We have covered them over so

that they do not see.

ں رہ ی ہ ابل ن ے کے ق  کھن

ی

ھ د ا ہے کہ وہ کچ ی ک د ھان ے ڈ

اب س ں عذ ی ہ ھر ان ا دی ہے اور پ ن ے ب  چھ
ی

پ

وار ان کے  ی ک د منے اور ای وار ان کے سا ی ک د م نے ای

اور ہ

ہیں۔ گئے 

مِنُوْنَ هُمْ لَا يُؤْ رْ اَمْ لَمْ تُنْذِ مْ  تَهُ رْ اَنْذَ  يْهِمْ ءَ  وَآءٌ عَلَ وَسَ

WASAWAA'UN 'ALAYHIM A'ANZARTAHUM AM LAM TUNZIRHUM LAA YU'MINOON

And it is alike to them whether you warn them or warn them not: they do not believe.

ہیں۔ ں  ی ہ مان لانے والے ن ہ ای ں ی ی رائ ہ ڈ ا ن ں ی ی
 رائ ں ڈ ی ہ ن

پ ا ر ہے آ راب لئے سب ب اور ان کے 

يْمٍ رِ رٍ كَ اَجْ ةٍ وَّ رَ هُ بِمَغْفِ رْ مٰنَ بِالْغَيْبِ فَبَشِّ حْ يَ الرَّ شِ رَ وَخَ كْ ذِّ تَّبَعَ ال نِ ا رُ مَ مَا تُنْذِ
نَّ اِ

INNAMAA TUNZIRU MANI ITTABA'A AZ-ZIKRA WAKHASHIYA AR-RAHMAANA BIL-GHAYBI

FABASHSHIRHU BIMAGHFIRATIN WA-AJRIN KAREEM

You can only warn him who follows the reminder and fears the Beneficent God in secret; so announce to

him forgiveness and an honorable reward.

ر کی ت اج اعز رت اور ب ف غ
پ م ی لوگوں کو آ ہیں ان ہ رتے ر دا سے ڈ بِ خ ی ے از غ کھ

ی

یر د غ یں اور ب اع کر ب حت کا ات

صی ن


و  ہیں ج ے  سکت
را  وں کو ڈ پ صرف ان لوگ آ

یں۔ ارت دے د ش ب

https://fzic.org/library/quran/36-yaasin-83-1109 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

يْنٍ بِ امٍ مُّ اِمَ فِيْٓ  يْنٰهُ  اَحْصَ ءٍ  يْ هُمْ وَكُلَّ شَ ارَ
ثَ اٰ ا وَ وْ مُ ا قَدَّ يِ الْمَوْتٰى وَنَكْتُبُ مَ نُ نُحْ نَّا نَحْ اِ

INNAA NAHNU NUHYI AL-MAWTAA WANAKTUBU MAA QADDAMOO WA-AATHAARAHUM

WAKULLA SHAY'IN AHSAYNAAHU FEE IMAAMIN MUBEEN

Surely We give life to the dead, and We write down what they have sent before and their footprints, and We

have recorded everything in a clear writing.

مع کر ں ج ن امام می ک روش ے کو ای ہر ش م نے 
ہیں اور ہ اتے  ے ج  کھت


ل


ار کو  ث ے آ
ہ اعمال اور ان ک ت ش گز

ہیں اور ان کے  دہ کرتے  ن ی مردوں کو ز م ہ
ک ہ ےش ب

ا ہے۔ ی د

لُوْنَ سَ هَا الْمُرْ اِذْ جَآءَ يَةِ  بَ الْقَرْ حٰ اَصْ ثَلًا  م مَّ رِبْ لَهُ وَاضْ

WADRIB LAHUM MATHALAN ASHAABA AL-QARYATI IZ JAA'AHAA AL-MURSALOON

And set out to them an example of the people of the town, when the messengers came to it.

ئے۔ مارے رسول آ ن کے پاس ہ یں ج کرہ کر ذ ہ والوں کا ت ی قر ال اس  ث طور م پ ان سے ب مبر آ غ ی
پ

اور 

لُوْنَ سَ رْ اِلَيْكُم مُّ اِنَّآ  ا  نَا بِثَالِثٍ فَقَالُوْٓ زْ زَّ هُمَا فَعَ بُوْ
يْنِ فَكَذَّ ثْنَ يْهِمُ ا  اِلَ لْنَآ  سَ اَرْ اِذْ 

IZ ARSALNAA ILAYHIMU ITHNAYNI FAKAZZABOOHUMAA FA'AZZAZNAA BITHAALITHIN FAQAALOO

INNAA ILAYKUM MURSALOON

When We sent to them two, they rejected both of them, then We strengthened (them) with a third, so they

said: Surely we are messengers to you.

م سب
ہ ہ ا ک ا اور سب نے مل کر اعلان کی ج ھی ب


ھی  ب


سرا رسول  ی م نے ان کی مدد کو ت
و ہ ا ت ی لا د ھٹ

و ان لوگوں نے ج ا ت ج ھی ب


وں کو  م نے دو رسول
اس طرح کہ ہ

ہیں۔ گئے  ے    یج
بھ


اری طرف  مہ ت

بُوْنَ ذِ
اَنْتُمْ اِلَّا تَكْ ءٍ اِنْ  يْ مٰنُ مِنْ شَ حْ لَ الرَّ اَنْزَ آ  مَ مِّثْلُنَا وَ رٌ  اَنْتُمْ اِلَّا بَشَ آ  ا مَ قَالُوْ

QAALOO MAA ANTUM ILLAA BASHARUN MITHLUNAA WAMAA ANZALA AR-RAHMAANU MIN

SHAY'IN IN ANTUM ILLAA TAKZIBOON

They said: You are naught but mortals like ourselves, nor has the Beneficent God revealed anything; you

only lie.

و۔ لتے ہ و ھوٹ ب
م صرف ج ا ہے ت ں کی ی ہ ل ن از ے کو ن ش

ن نے کسی  حمٰ
و اور ر ر ہ ش ے ب یس

ی ج مارے ہ م سب ہ ا ت ان لوگوں نے کہ
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لُوْنَ سَ اِلَيْكُمْ لَمُرْ نَّآ  اِ لَمُ  بُّنَا يَعْ ا رَ قَالُوْ

QAALOO RABBUNAA YA'LAMU INNAA ILAYKUM LAMURSALOON

They said: Our Lord knows that most surely we are messengers to you.

ہیں۔ گئے  ے    یج
بھ


اری طرف  مہ م ت
ا ہے کہ ہ ت ان روردگار ج مارا پ ا کہ ہ ی واب د وں نے ج ہ ان

يْنُ  الْمُبِ
ا عَلَيْنَآ اِلَّا الْبَلٰغُ مَ وَ

WAMAA 'ALAYNAA ILLAA AL-BALAAGHU AL-MUBEEN

And nothing devolves on us but a clear deliverance (of the message).

ا ہے۔ ن ی ا د چ ن
 ہ ام پ غ ی ر پ ح طور پ ض


مہ داری صرف وا ماری ذ

اور ہ

اَلِيْمٌ ابٌ  نَّا عَذَ مِّ نَّكُم  لَيَمَسَّ مَنَّكُمْ وَ جُ ا لَنَرْ وْ مْ تَنْتَهُ
مْ لَئِن لَّ نَا بِكُ يَّرْ  اِنَّا تَطَ ا  قَالُوْٓ

QAALOO INNAA TATAYYARNAA BIKUM LA'IN LAM TANTAHOO LANARJUMANNAKUM

WALAYAMASSANNAKUM MINNAA 'AZAABUN ALEEM

They said: Surely we augur evil from you; if you do not desist, we will certainly stone you, and there shall

certainly afflict you a painful chastisement from us.

ا دی ت سز سخ
ں  ی مہ ت

ماری طرف سے  یں گے اور ہ گسار کر د م سن
و ہ ؤ گے ت ہ آ از ن ے ب

وں س ات نی ب و اگر اپ وتے ہ حوس معلوم ہ م من ں ت می
ہ

ا کہ  وں نے کہ ان لوگ

ائے گی۔ ج

رِفُوْنَ سْ اَنْتُمْ قَوْمٌ مُّ تُمْ بَلْ  رْ كِّ  اَئِنْ ذُ مْ  عَكُ م مَّ كُ آئِرُ ا طَ قَالُوْ

QAALOO TAA'IRUKUM MA'AKUM A'IN ZUKKIRTUM BAL ANTUM QAWMUN MUSRIFOON

They said: Your evil fortune is with you; what! if you are reminded! Nay, you are an extravagant people.

و۔ تی کرنے والے لوگ ہ اد ی م ز ہ ہے کہ ت ت ی ق ی حوست ہے حق ن
ئی  و نی ک ہا اد د ہ ی ا ی ھ ہے کی ارے سات مہ حوست ت ن

اری  مہ ا کہ ت ی واب د وں نے ج ان لوگ
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يْنَ لِ سَ وا الْمُرْ بِعُ
تَّ عٰى قَالَ يٰقَوْمِ ا لٌ يَّسْ جُ يْنَةِ رَ ا الْمَدِ اَقْصَ وَجَآءَ مِنْ 

WAJAA'A MIN AQSAA AL-MADEENATI RAJULUN YAS'AA QAALA YAA QAWMI ITTABI'OO

AL-MURSALEEN

And from the remote part of the city there came a man running, he said: O my people! follow

the messengers;

اع کرو۔ ب ن کا ات سلی
وم والو مر ہ ق ا ک ا اور اس نے کہ ی وا آ ا ہ ت ص دوڑ خ ش


ک  ک سرے سے ای ہر کے ای  اور ش

وْنَ تَدُ هْ ا وَّهُمْ مُّ رً اَجْ ئَلُكُمْ  ا مَن لَّا يَسْ وْ بِعُ
تَّ ا

ITTABI'OO MAN LAA YAS'ALUKUM AJRAN WAHUM MUHTADOON

Follow him who does not ask you for reward, and they are the followers of the right course;

ہیں۔ ہ  ت اف یت ی
ہدا ہیں اور  ں کرتے  ی ہ رت کا سوال ن م سے کسی طرح کی اج و ت اع کرو ج ب کی ات

ان 

وْنَ عُ جَ اِلَيْهِ تُرْ  نِيْ وَ  رَ يْ فَطَ بُدُ الَّذِ اَعْ لِيَ لَآ  ا  مَ وَ

WAMAA LIYA LAA A'BUDU ALLAZEE FATARANEE WA-ILAYHI TURJA'OON

And what reason have I that I should not serve Him Who brought me into existence? And to Him you shall

be brought back;

اؤ گے۔ ائے ج لٹ ں پ ی
ارگاہ م م سب اسی کی ب ا ہے اور ت دا کی ی ے پ جھ


م


س نے  ہ کروں ج ادت ن ں اس کی عب ا ہے کہ می ی و گ ا ہ ے کی جھ

م


اور 

وْنِ يْئًا وَّلَا يُنْقِذُ تُهُمْ شَ  فَاعَ نِّیْ شَ  رٍّ لَّا تُغْنِ عَ  مٰنُ بِضُ حْ ةً اِنْ يُّرِدْنِ الرَّ لِهَ هٖٓ اٰ نِ وْ تَّخِذُ مِنْ دُ اَ  ءَ

A'ATTAKHIZU MIN DOONIHEE AALIHATAN IN YURIDNI AR-RAHMAANU BIDURRIN LAA TUGHNI

'ANNEE SHAFAA'ATUHUM SHAY'AN WALAA YUNQIZOON

What! shall I take besides Him gods whose intercession, if the Beneficent God should desire to afflict me

with a harm, shall not avail me aught, nor shall they be able to deliver me?

ا ہے۔ ا سکت چ ئی ب ہ کو ہے اور ن
ں  ی ہ نے والی ن ارش کام آ و کسی کی سف اہے ت ا چ ان چ ن

 ہ صان پ ق ے ن جھ

م


ب کہ وہ  و ں ج ار کر ل ی ت دا اخ ں اس کے علاوہ دوسرے خ ا می کی
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يْنٍ بِ لٰلٍ مُّ اِذًا لَّفِيْ ضَ نِّيْٓ 
اِ

INNEE IZAN LAFEE DALAALIN MUBEEN

In that case I shall most surely be in clear error:

ں گا۔ اؤ و ج ں ہ ی می ئی گمراہ و کھلی ہ

و اس وقت  ں ت می

وْنِ مَعُ بِّكُمْ فَاسْ نْتُ بِرَ نِّيْٓ اٰمَ
اِ

INNEE AAMANTU BIRABBIKUM FASMA'OON

Surely I believe in your Lord, therefore hear me.

و۔ ات سن م میری ب ا ت ذ وں لہٰ
ا ہ مان لای ر ای روردگار پ ارے پ مہ ں ت می

لَمُوْنَ مِيْ يَعْ
نَّةَ قَالَ يٰلَيْتَ قَوْ لِ الْجَ قِيْلَ ادْخُ

QEELA UDKHULI AL-JANNATA QAALA YAA LAYTA QAWMEE YA'LAMOON

It was said: Enter the garden. He said: O would that my people had known;

ا۔ وت
ھی معلوم ہ ب


وم کو  ا کہ اے کاش میری ق و اس نے کہ ا ت و ج ل ہ ں داخ نّت می ا کہ ج ی ا گ دہ سے کہ ن ں اس ب ی

ہ م ج ی ت ن

يْنَ مِ رَ نِيْ مِنَ الْمُكْ عَلَ بِّيْ وَجَ  لِيْ رَ بِمَا غَفَرَ 

BIMAA GHAFARA LEE RABBEE WAJA'ALANEE MINA AL-MUKRAMEEN

Of that on account of which my Lord has forgiven me and made me of the honored ones!

ا ہے۔ ی قرار د ں  ت لوگوں می اعزّ ے ب جھ

م


ا ہے اور  ی ش د خ
ب



روردگار نے کس طرح  کہ میرے پ

يْنَ نْزِلِ  نَّا مُ ا كُ مَ مَآءِ وَ مِّنَ السَّ نْدٍ  هٖ مِنْ جُ نْۢ بَعْدِ لْنَا عَلٰى قَوْمِهٖ مِ اَنْزَ آ  مَ وَ

WAMAA ANZALNAA 'ALAA QAWMIHEE MIN BA'DIHEE MIN JUNDIN MINA AS-SAMAA'I WAMAA

KUNNAA MUNZILEEN

And We did not send down upon his people after him any hosts from heaven, nor do We ever send down.

۔ ھے ت
 ے والے   یجن


ھ
 ب



کر  م لش
ہ ہ ہے اور ن

ا  ج ھی ب


کر  ئی لش و سمان سے ک ہ آ عد ن ے ب
ر اس ک وم پ م نے اس کی ق

اور ہ
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وْنَ مِدُ ةً فَاِذَا هُمْ خٰ دَ ةً وَّاحِ يْحَ اِنْ كَانَتْ اِلَّا صَ

IN KAANAT ILLAA SAYHATAN WAAHIDATAN FA-IZAA HUM KHAAMIDOON

It was naught but a single cry, and lo! they were still.

ا۔ ڑ گی ات سرد پ علہ حی عد سب کا ش س کے ب ھی ج ت


گھاڑ  ن
ک چ و صرف ای وہ ت

وْنَ زِءُ تَهْ ا بِهٖ يَسْ  كَانُوْ
لٍ اِلَّا وْ سُ يْهِم مِّن رَّ ا يَاْتِ بَادِ مَ ةً عَلَى الْعِ رَ سْ يٰحَ

YAA HASRATAN 'ALAA AL-'IBAADI MAA YA'TEEHIM MIN RASOOLIN ILLAA KAANOO

BIHEE YASTAHZI'OON

Alas for the servants! there comes not to them an apostle but they mock at him.

ہیں۔ ے  لگت
 ا نے  ڑ اق اُ و اس کا مذ ا ہے ت ت ئی رسول آ و ب ان کے پاس ک دوں کا حال کہ ج ن ہے ان ب

اک  در حسرت ن کس ق


وْنَ عُ جِ يْهِمْ لَا يَرْ  اِلَ مْ  اَنَّهُ وْنِ  مِّنَ الْقُرُ م  اَهْلَكْنَا قَبْلَهُ مْ  وْا كَ اَلَمْ يَرَ

ALAM YARAW KAM AHLAKNAA QABLAHUM MINA AL-QUROONI ANNAHUM ILAYHIM

LAA YARJI'OON

Do they not consider how many of the generations have We destroyed before them, because they do not

turn to them?

ہیں۔ ں  ی ہ نے والی ن لٹ کر آ و اب ان کی طرف پ ا ہے ج ی ہلاک کر د و  وموں ک نی ق ے کت  پہل م نے ان سے 
کھا کہ ہ ی ں د ی ہ ا ان لوگوں نے ن کی

وْنَ رُ ضَ حْ يْنَا مُ دَ
يْعٌ لَّ مِ مَّا جَ

وَاِنْ كُلٌّ لَّ

WA-IN KULLUN LAMMAA JAMEE'UN LADAYNAA MUHDAROON

And all of them shall surely be brought before Us.

ں گے۔ ی ائ کئے ج ر  مارے پاس حاض ھا ہ ک دن اکٹ ھر سب ای اور پ
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كُلُوْنَ
نْهُ يَاْ ا حَبًّا فَمِ نَا مِنْهَ جْ رَ اَخْ ا وَ يَيْنٰهَ اَحْ لْاَرْضُ الْمَيْتَةُ  مُ ا هُ

يَةٌ لَّ اٰ وَ

WA-AAYATUN LAHUMU AL-ARDU AL-MAYTATU AHYAYNAAHAA WA-AKHRAJNAA MINHAA HABBAN

FAMINHU YA'KULOON

And a sign to them is the dead earth: We give life to it and bring forth from it grain so they eat of it.

ہیں۔ ہ لوگ کھا رہے  ں سے ی ن می ہیں ج کالے  ں دانے ن ا ہے اور اس می ی دہ ک ن م نے ز
جسے ہ
ھی ہے  ب


ن  می ہ مردہ ز نی ی ا ش ک ن ماری ای

لئے ہ اور ان کے 

يُوْنِ ا مِنَ الْعُ نَا فِيْهَ رْ فَجَّ نَابٍ وَّ اَعْ يْلٍ وَّ مِّنْ نَّخِ نّٰتٍ  ا جَ لْنَا فِيْهَ عَ وَجَ

WAJA'ALNAA FEEHAA JANNAATIN MIN NAKHEELIN WA-A'NAABIN WAFAJJARNAA FEEHAA MINA

AL-'UYOON

And We make therein gardens of palms and grapevines and We make springs to flow forth in it

ہیں۔ کئے  اری  ے ج م ش
ہیں اور چ کئے  دا  ی ات پ اغ ے ب

گور ک رمے اور ان ں خ ن می می اور اسی ز

وْنَ رُ كُ اَفَلَا يَشْ مْ  يْهِ اَيْدِ لَتْهُ  مِ ا عَ مَ ا مِنْ ثَمَرِهٖ وَ كُلُوْ
لِيَاْ

LIYA'KULOO MIN THAMARIHEE WAMAA 'AMILAT-HU AYDEEHIM AFALAA YASHKUROON

That they may eat of the fruit thereof, and their hands did not make it; will they not then be grateful?

ہیں۔ ں ادا کرتے  ی ہ وں ن ہ کی ی کر مارا ش ہ ہ ر ی خ ھر آ پ
ں ہے  ی ہ عمل ن

ھوں کا  ہات ہ سب ان کے  کہ ی ں حالان ی ھل کھائ پ


ہ اس کے  اکہ ی ت

لَمُوْنَ مَّا لَا يَعْ مِ مْ وَ هِ اَنْفُسِ مِنْ  لْاَرْضُ وَ بِۢتُ ا مَّا تُنْ ا مِ هَ
وَاجَ كُلَّ لْاَزْ لَقَ ا يْ خَ نَ الَّذِ بْحٰ سُ

SUBHAANA ALLAZEE KHALAQA AL-AZWAAJA KULLAHAA MIMMAA TUNBITU AL-ARDU WAMIN

ANFUSIHIM WAMIMMAA LAA YA'LAMOON

Glory be to Him Who created pairs of all things, of what the earth grows, and of their kind and of what

they do not know.

ں وں می یز ں سے اور ان چ وس می ف تی ہے اور ان کے ن ن اگا می ں ز ی ہ ن ں سے ج وں می یز ا ہے ان چ ی دا ک ی و پ وں ک وڑ مام ج س نے ت دا ج از ہے وہ خ ی ے ن ب
پاک و 

ں ہے۔ ی ہ ھی ن ب


ں علم  ی ہ ن کا ان سے ج

https://fzic.org/library/quran/36-yaasin-83-1109 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

لِمُوْنَ ظْ ارَ فَاِذَا هُم مُّ  مِنْهُ النَّهَ
لَخُ يْلُ نَسْ

مُ الَّ هُ
يَةٌ لَّ اٰ وَ

WA-AAYATUN LAHUMU ALLAYLU NASLAKHU MINHU AN-NAHAARA FA-IZAA HUM MUZLIMOON

And a sign to them is the night: We draw forth from it the day, then lo! they are in the dark;

ہیں۔ اتے  چلے ج ں  دھیرے می ہ سب ان و ی ہیں ت ے  لیت
 کال  چ کر دن کو ن ن

 ھی
ک

م 
ں سے ہ س می نی رات ہے ج ا ش ک ن لئے ای

 اور ان کے 

يْزِ الْعَلِيْمِ زِ يْرُ الْعَ لِكَ تَقْدِ ا ذٰ هَ
رٍّ لَّ تَقَ رِيْ لِمُسْ مْسُ تَجْ

وَالشَّ

WASH-SHAMSU TAJREE LIMUSTAQARRIN LAHAA ZAALIKA TAQDEERU AL-'AZEEZI AL-'ALEEM

And the sun runs on to a term appointed for it; that is the ordinance of the Mighty, the Knowing.

ئی حرکت ہے۔ و ن کی ہ م کی معی ی
ل
ع


ز و  ی ئے عز
دا ہ خ ہا ہے کہ ی ر دوڑ ر کز پ

ک مر پنے ای اب ا ت ف اور آ

يْمِ وْنِ الْقَدِ جُ رْ نَازِلَ حَتّٰى عَادَ كَالْعُ نٰهُ مَ رْ وَالْقَمَرَ قَدَّ

WAL-QAMARA QADDARNAAHU MANAAZILA HATTAA 'AADA KAL-'URJOONI AL-QADEEM

And (as for) the moon, We have ordained for it stages till it becomes again as an old dry palm branch.

ا ہے۔ ات و ج سا ہ ی نی ج ہ کھی ٹ

ور کی سو کھج


لٹ کر  ں پ ر می خ ک کہ وہ آ اں ت ہ یں ی

ہ ن کر دی  ں معی لی م نے منز
ھی ہ ب


لئے  د کے  ان اور چ

وْنَ بَحُ فِيْ فَلَكٍ يَّسْ ارِ وَكُلٌّ  ابِقُ النَّهَ يْلُ سَ
رِكَ الْقَمَرَ وَلَا الَّ اَنْ تُدْ آ  نْۢبَغِيْ لَهَ مْسُ يَ

لَا الشَّ

LAA ASH-SHAMSU YANBAGHEE LAHAA AN TUDRIKA AL-QAMARA WALAA ALLAYLU SAABIQU AN-

NAHAARI WAKULLUN FEE FALAKIN YASBAHOON

Neither is it allowable to the sun that it should overtake the moon, nor can the night outstrip the day; and

all float on in a sphere.

لک اور مدار پنے ف پنے ا ہ سب کے سب ا ائے، اور ی ھ ج ڑ ے ب
گ ممکن ہے کہ وہ دن سے آ


لئے  ہ رات کے  ے اور ن

کڑ ل و پ د ک ان ں ہے کہ چ اب کے بس می ت ف ہ آ ن

ہیں۔ ے  ہت یرتے ر ں ت می
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وْنِ حُ لْكِ الْمَشْ تَهُمْ فِي الْفُ  رِّيَّ اَنَّا حَمَلْنَا ذُ مْ  هُ
يَةٌ لَّ اٰ وَ

WA-AAYATUN LAHUM ANNAA HAMALNAA ZURRIYYATAHUM FEE AL-FULKI AL-MASHHOON

And a sign to them is that We bear their offspring in the laden ship.

ا ہے۔ ھای ں اٹ تی می کش
ئی  و ھری ہ ک ب رگوں کو ای ز ے ب

م نے ان ک
ھی ہے کہ ہ ب


ہ  نی ی ا ش ک ن ماری ای

لئے ہ اور ان کے 

بُوْنَ كَ ا يَرْ مِّثْلِهٖ مَ م مِّن  لَقْنَا لَهُ وَخَ

WAKHALAQNAA LAHUM MIN MITHLIHEE MAA YARKABOON

And We have created for them the like of it, what they will ride on.

ہیں۔ وتے  ہ سوار ہ ر ی ن پ ہیں ج دا کی  ی یں پ ز ی ت سی چ ہ سی اور ب ی
 تی ج کش

اور اس 

وْنَ مْ وَلَا هُمْ يُنْقَذُ يْخَ لَهُ رِ مْ فَلَا صَ اْ نُغْرِقْهُ وَاِن نَّشَ

WA-IN NASHAA NUGHRIQHUM FALAA SAREEKHA LAHUM WALAA HUM YUNQAZOON

And if We please, We can drown them, then there shall be no succorer for them, nor shall they be rescued

ں گے۔ ا سکی ائے ج چ ہ ب ہ ی و گا اور ن
دا ہ ی اد رس پ فری ئی ان کا  و ہ ک ھر ن

یں پ رق کر د و غ و سب ک ہیں ت ا م چ
اور اگر ہ

يْنٍ  تَاعًا اِلٰى حِ مَ نَّا وَ مِّ مَةً  حْ  رَ
اِلَّا

ILLAA RAHMATAN MINNAA WAMATAA'AN ILAA HEEN

But (by) mercy from Us and for enjoyment till a time.

یں۔ رام کرنے د ک آ ت ت ک مدّ م ای
ائے اور ہ و ج امل حال ہ حمت ش

ماری ر ود ہ ہ کہ خ مگر ی

حَمُوْنَ لَّكُمْ تُرْ لْفَكُمْ لَعَ ا خَ مَ يْكُمْ وَ اَيْدِ يْنَ  ا بَ ا مَ قُوْ
تَّ مُ ا اِذَا قِيْلَ لَهُ  وَ

WA-IZAA QEELA LAHUMU ITTAQOO MAA BAYNA AYDEEKUM WAMAA KHALFAKUM

LA'ALLAKUM TURHAMOON

And when it is said to them: Guard against what is before you and what is behind you, that mercy may be

on you.

ائے۔ ا ج ر رحم کی م پ ہ ت د ک ای ا ہے ش سکت ے آ
ے س  چھ
ی

پ

ا  منے ی و سا رو ج اب سے ڈ ا ہے کہ اس عذ ات ا ج ب ان سے کہ اور ج
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يْنَ  رِضِ عْ ا مُ نْهَ ا عَ  كَانُوْ
مْ اِلَّا بِّهِ يٰتِ رَ مِّنْ اٰ يَةٍ  مِّنْ اٰ يْهِم  ا تَاْتِ مَ وَ

WAMAA TA'TEEHIM MIN AAYATIN MIN AAYAATI RABBIHIM ILLAA KAANOO 'ANHAA MU'RIDEEN

And there comes not to them a communication of the communications of their Lord but they turn aside

from it.

ہیں۔ ے  لیت
 ار کر  ی ت ی اخ ارہ کش ہ کن ہ ی ہ ک تی ہے مگر ی  ں آ ی ہ نی ن ا ش ئی ن

ں سے کو وں می ی ان ش کی ن
دا  و ان کے پاس خ ت

اَنْتُمْ مَهٗٓ اِنْ  عَ اَطْ آءُ اللهُ  وْ يَشَ
مُ مَن لَّ عِ اَنُطْ ا  نُوْٓ يْنَ اٰمَ ا لِلَّذِ وْ فَرُ يْنَ كَ قَكُمُ اللهُ قَالَ الَّذِ زَ مَّا رَ ا مِ قُوْ اَنْفِ مْ  اِذَا قِيْلَ لَهُ  وَ

يْنٍ بِ لٍ مُّ لَا فِيْ ضَ اِلَّا 

WA-IZAA QEELA LAHUM ANFIQOO MIMMAA RAZAQAKUMU ALLAAHU QAALA ALLAZEENA

KAFAROO LILLAZEENA AAMANOO ANUT'IMU MAN LAW YASHAA'U ALLAAHU AT'AMAHOO IN

ANTUM ILLAA FEE DALAALIN MUBEEN

And when it is said to them: Spend out of what Allah has given you, those who disbelieve say to those who

believe: Shall we feed him whom, if Allah please, He could feed? You are in naught but clear error.

وں ں کی ی ہ م ان
ہیں کہ ہ ے   کہت

 ر  ہ طور پ ی مان سے طنز نِ ای ا ار صاحب ہ کفّ و ی رچ کرو ت ں خ ں سے اس کی راہ می ا ہے اس می ی دا نے د ق خ و رز ا ہے کہ ج ات ا ج ب کہ اور ج

و۔ لا ہ ت ں مب ی می
ئی گمراہ و کھلی ہ


و  م لوگ ت ا ت ت ی کھلا د

ی  ود ہ و خ ا ت ت
اہ دا چ ں خ ی ہ ن ں ج ی کھلائ

يْنَ قِ دِ نْتُمْ صٰ ا الْوَعْدُ اِنْ كُ ذَ تٰى هٰ لُوْنَ مَ يَقُوْ وَ

WAYAQOOLOONA MATAA HAAZAA AL-WA'DU IN KUNTUM SAADIQEEN

And they say: When will this threat come to pass, if you are truthful?

و۔ ے ہ سچ
 ں  پنے وعدہ می وگ ا م ل ت

و گا اگر  ورا ہ امت کب پ ی ہ وعدہِ ق ر ی خ ہیں کہ آ ے   کہت
 ھر  اور پ

مُوْنَ صِّ هُمْ وَهُمْ يَخِ ذُ ةً تَاْخُ دَ ةً وَّاحِ يْحَ وْنَ اِلَّا صَ رُ ا يَنْظُ مَ

MAA YANZUROONA ILLAA SAYHATAN WAAHIDATAN TA'KHUZUHUM WAHUM YAKHISSIMOON

They wait not for aught but a single cry which will overtake them while they yet contend with one another.

ں گے۔ ی ائ ی کرتے رہ ج ا ہ ھگڑ
ج



ہ  ں لے لے گی اور ی گرفت می
نی  ں اپ ی ہ و ان ہیں ج ار کر رہے  ظ ت گھاڑ کا ان ن

ک چ ہ صرف ای ت ی ق ی در حق
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وْنَ عُ جِ مْ يَرْ اَهْلِهِ لٰٓى  يَةً وَّلَآ اِ وْنَ تَوْصِ يْعُ تَطِ فَلَا يَسْ

FALAA YASTATEE'OONA TAWSIYATAN WALAA ILAA AHLIHIM YARJI'OON

So they shall not be able to make a bequest, nor shall they return to their families.

ں گے۔ ا سکی ی ج لٹ کر ہ ہل کی طرف پ پنے ا ہ ا ے اور ن
ں گ ی ائ یّت کر پ ئی وص ہ کو ھر ن

پ

لُوْنَ مْ يَنْسِ بِّهِ اثِ اِلٰى رَ لْاَجْدَ وْرِ فَاِذَا هُمْ مِّنَ ا خَ فِي الصُّ وَنُفِ

WANUFIKHA FEE AS-SOORI FA-IZAA HUM MINA AL-AJDAATHI ILAA RABBIHIM YANSILOON

And the trumpet shall be blown, when lo! from their graves they shall hasten on to their Lord.

وں گے۔ ے ہ ڑ
ل کھ روردگار کی طرف چ پنے پ کل کر ا بروں سے ن نی ق و سب کے سب اپ ائے گا ت کا ج ھون پ

ب صور  ھر ج اور پ

لُوْنَ سَ قَ الْمُرْ دَ مٰنُ وَصَ حْ ا وَعَدَ الرَّ ا مَ ذَ نَا هٰ قَدِ رْ نْۢ بَعَثَنَا مِن مَّ  يْلَنَا مَ ا يٰوَ قَالُوْ

QAALOO YAA WAYLANAA MAN BA'ATHANAA MIN MARQADINAA HAAZAA MAA WA'ADA AR-

RAHMAANU WASADAQA AL-MURSALOON

They shall say: O woe to us! who has raised us up from our sleeping-place? This is what the Beneficent God

promised and the apostles told the truth.

سچ


ھا اور اس کے رسولوں نے  ا ت دا نے وعدہ کی س کا خ ز ہے ج ی ی وہ چ ہ ک ی ےش ا ہے، ب ی ھا د واب گاہ سے کس نے اٹ ماری خ ں ہ می
ہ

ہ  ر ی خ ں گے کہ آ ی کہ

ھا۔ ا ت کہ

وْنَ رُ ضَ حْ يْنَا مُ دَ
يْعٌ لَّ مِ ةً فَاِذَا هُمْ جَ دَ ةً وَّاحِ يْحَ اِنْ كَانَتْ اِلَّا صَ

IN KAANAT ILLAA SAYHATAN WAAHIDATAN FA-IZAA HUM JAMEE'UN LADAYNAA MUHDAROON

There would be naught but a single cry, when lo! they shall all be brought before Us;

ں گے۔ ی ائ یئے ج ر کر د ں حاض ارگاہ می ماری ب عد سب ہ گھاڑ ہے اس کے ب ن
ک چ و صرف ای امت ت ی ق
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مَلُوْنَ نْتُمْ تَعْ ا كُ وْنَ اِلَّا مَ زَ يْئًا وَّلَا تُجْ لَمُ نَفْسٌ شَ فَالْيَوْمَ لَا تُظْ

FAL-YAWMA LAA TUZLAMU NAFSUN SHAY'AN WALAA TUJZAWNA ILLAA MAA

KUNTUM TA'MALOON

So this day no soul shall be dealt with unjustly in the least; and you shall not be rewarded aught but that

which you did.

۔ ھے ت
 م کر رہے  ے اعمال ت یس

ائے گا ج ا ج ی دلہ د ی ب سا ہ و صرف وی م ک ائے گا اور ت ا ج ں کی ی ہ لم ن
ظ
ر کسی طرح کا  س پ ف ج کے دن کسی ن ھر آ پ

وْنَ هُ غُلٍ فٰكِ فِيْ شُ نَّةِ الْيَوْمَ  بَ الْجَ حٰ اَصْ اِنَّ 

INNA ASHAABA AL-JANNATI AL-YAWMA FEE SHUGHULIN FAAKIHOON

Surely the dwellers of the garden shall on that day be in an occupation quite happy.

وں گے۔ ں مزے کر رہے ہ ی
ل م اغ ج کے دن طرح طرح کے مش نّت آ ہل ج ک ا ےش ب

ئُوْنَ تَّكِ آئِكِ مُ لْاَرَ لٰلٍ عَلَى ا فِيْ ظِ مْ  هُ وَاجُ اَزْ  هُمْ وَ

HUM WA-AZWAAJUHUM FEE ZILAALIN 'ALAA AL-ARAA'IKI MUTTAKI'OON

They and their wives shall be in shades, reclining on raised couches.

وں گے۔ رام کر رہے ہ ے لگائے آ  کیئ
 ر ت ت پ خ ت

ں  ں می ھاؤ نّت کی چ ویاں سب ج ی وہ اور ان کی ب

وْنَ عُ ا يَدَّ م مَّ لَهُ ةٌ وَّ هَ كِ ا فَا مْ فِيْهَ لَهُ

LAHUM FEEHAA FAAKIHATUN WALAHUM MAA YADDA'OON

They shall have fruits therein, and they shall have whatever they desire.

ہیں گے۔ ا ھی وہ چ ب


ھ  و کچ وں گے اور اس کے علاوہ ج وے ہ ہ می از ہ ت از ئے ت
ل ان کے 

يْمٍ حِ بٍّ رَّ لٰمٌ قَوْلًا مِّن رَّ سَ

SALAAMUN QAWLAN MIN RABBIN RAHEEM

Peace: a word from a Merciful Lord.

و گا۔ ول صرف سلامتی ہ روردگار کا ق ان پ ہرب ں ان کے م ان کے حق می
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وْنَ رِمُ ا الْمُجْ اَيُّهَ وا الْيَوْمَ  تَازُ وَامْ

WAMTAAZOO AL-YAWMA AYYUHAA AL-MUJRIMOON

And get aside today, O guilty ones!

۔ اؤ و ج و ہ را ان سے الگ ت م ذ ت
رمو  اور اے مج

يْنٌ بِ وٌّ مُّ نَّهٗ لَكُمْ عَدُ اِ نَ  يْطٰ وا الشَّ بُدُ نِيْٓ اٰدَمَ اَن لَّا تَعْ اِلَيْكُمْ يٰبَ دْ  هَ اَعْ اَلَمْ 

ALAM A'HAD ILAYKUM YAA BANEE AADAMA AN LAA TA'BUDOO ASH-SHAYTAANA INNAHOO LAKUM

'ADUWWUN MUBEEN

Did I not charge you, O children of Adam! that you should not serve the Shaitan? Surely he is your

open enemy

من ہے۔ وا دش ارا کھلا ہ مہ ہ وہ ت ا ک کرن
ہ  ادت ن طان کی عب ی بردار ش ھا کہ خ ا ت ی ں ل ی ہ د ن ات کا عہ ے اس ب

م س م نے ت
ا ہ دم کی اولادِ آ

يْمٌ تَقِ سْ اطٌ مُّ رَ ا صِ ذَ نِيْ هٰ وْ بُدُ اَنِ اعْ وَ

WA-ANI U'BUDOONEE HAAZAA SIRAATUN MUSTAQEEM

And that you should serve Me; this is the right way.

ہ ہے۔ دھا راست م اور سی ی ق
 مست


ی صراط  ہ ا کہ ی کرن
ادت  ب اور میری ع

لُوْنَ قِ ا تَعْ نُوْ وْ
اَفَلَمْ تَكُ ا  يْرً ثِ بِلًّا كَ  مِنْكُمْ جِ

لَّ اَضَ لَقَدْ  وَ

WALAQAD ADALLA MINKUM JIBILLAN KATHEERAN AFALAM TAKOONOO TA'QILOON

And certainly he led astray numerous people from among you. What! could you not then understand?

ں کرو گے۔ ی ہ عمال ن ل است ھی عق ب


م  ا ت و کی ا ہے ت ی و گمراہ کر د سلوں ک ت سی ن ہ ے ب
ں س م می طان نے ت ی اس ش

وْنَ نْتُمْ تُوْعَدُ تِيْ كُ نَّمُ الَّ هَ هٖ جَ ذِ هٰ

HAAZIHEE JAHANNAMU ALLATEE KUNTUM TOO'ADOON

This is the hell with which you were threatened.

ھا۔ ہا ت ا ر ا ج ں وعدہ کی ا می ی ے دن
م س س کا ت م ہے ج نّ

ہ ج



ی وہ  ہ ی
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وْنَ رُ نْتُمْ تَكْفُ هَا الْيَوْمَ بِمَا كُ لَوْ اِصْ

ISLAWHAA AL-YAWMA BIMAA KUNTUM TAKFUROON

Enter into it this day because you disbelieved.

۔ ھے ت
 ا کرتے  ار کی ی ت ر اخ ہ کف ش می

ہ
م  اؤ کہ ت چلے ج ں  ج اسی می آ

بُوْنَ ا يَكْسِ مْ بِمَا كَانُوْ لُهُ جُ اَرْ دُ  هَ مْ وَتَشْ يْهِ اَيْدِ لِّمُنَآ 
مْ وَتُكَ اَفْوَاهِهِ  

لٰٓى تِمُ عَ اَلْيَوْمَ نَخْ

AL-YAWMA NAKHTIMU 'ALAA AFWAAHIHIM WATUKALLIMUNAA AYDEEHIM WATASHHADU

ARJULUHUM BIMAA KAANOO YAKSIBOON

On that day We will set a seal upon their mouths, and their hands shall speak to Us, and their feet shall

bear witness of what they earned.

۔ ھے ت
 ا کرتے  ی ام د ج ے اعمال ان یس

ہ ک یں گے کہ ی ی د ں گواہ اؤ ے پ
ں گے اور ان ک ولی ھ ب ہات یں گے اور ان کے  ہر لگا د ر م ہ پ م ان کے من

ج ہ آ

وْنَ رُ  يُبْصِ
اطَ فَاَنّٰى رَ صِّ تَبَقُوا ال نِهِمْ فَاسْ  اَعْيُ لٰٓى  نَا عَ مَسْ آءُ لَطَ لَوْ نَشَ وَ

WALAW NASHAA'U LATAMASNAA 'ALAA A'YUNIHIM FASTABAQOO AS-SIRAATA FA-

ANNAA YUBSIROON

And if We please We would certainly put out their eyes, then they would run about groping for the way, but

how should they see?

ہیں۔ ے  سکت
کھ  ی اں د کن کہ ہیں لی ھاتے ر ڑ دم ب ہ کی طرف ق ہ راست ھر ی پ

یں  ا د ٹ کھوں کو م ن و ان کی آ ہیں ت ا م اگر چ
اور ہ

وْنَ عُ جِ يًّا وَّلَا يَرْ ضِ ا مُ وْ اعُ تَطَ تِهِمْ فَمَا اسْ  كَانَ نٰهُمْ عَلٰى مَ  خْ آءُ لَمَسَ لَوْ نَشَ وَ

WALAW NASHAA'U LAMASAKHNAAHUM 'ALAA MAKAANATIHIM FAMAA ISTATAA'OO MUDIYYAN

WALAA YARJI'OON

And if We please We would surely transform them in their place, then they would not be able to go on, nor

will they return.

ں۔ سکی لٹ کر واپس آ ی پ
ے ہ  چھ
ی

پ

ہ  ں اور ن ی

ھا سک ڑ دم ب ے ق
گ ہ آ عد ن ے ب

س ک یں ج خ کر د
س
م


الکل  ی کو ب ود ان ہ و خ ہیں ت ا م چ
اور ہ
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لُوْنَ قِ اَفَلَا يَعْ لْقِ  هُ فِي الْخَ سْ هُ نُنَكِّ رْ مِّ عَ
مَن نُّ وَ

WAMAN NU'AMMIRHU NUNAKKIS-HU FEE AL-KHALQI AFALAA YA'QILOON

And whomsoever We cause to live long, We reduce (him) to an abject state in constitution; do they not

then understand?

ہیں۔ ں  ی ہ ے ن  جھت

م

س


وگ  ہ ل ا ی ہیں کی یتے  پس کر د
ے کی طرف وا  چپن

ب


ں  ت می لق ہیں اسے خ یتے  جسے طویل عمر د
م 
اور ہ

يْنٌ بِ اٰنٌ مُّ رٌ وَّقُرْ كْ نْۢبَغِيْ لَهٗٓ اِنْ هُوَ اِلَّا ذِ ا يَ مَ رَ وَ عْ مْنٰهُ الشِّ
ا عَلَّ مَ وَ

WAMAA 'ALLAMNAAHU ASH-SHI'RA WAMAA YANBAGHEE LAHOO IN HUWA ILLAA ZIKRUN

WAQUR'AANUN MUBEEN

And We have not taught him poetry, nor is it meet for him; it is nothing but a reminder and a plain Quran

ن ہے۔ قرآ ن  وا روش حت اور کھلا ہ ی
ص ن



ک  و ای ہ ت ان ہے ی نِ ش ا ای اعری اس کے ش ہ ش ہے اور ن
ں دی  ی ہ م ن ی

عل ت


عر کی  مبر کو ش غ ی
پ

پنے  م نے ا

اور ہ

يْنَ رِ لُ عَلَى الْكٰفِ  الْقَوْ
قَّ يَحِ نْ كَانَ حَيًّا وَّ رَ مَ لِيُنْذِ

LIYUNZIRA MAN KAANA HAYYAN WAYAHIQQA AL-QAWLU 'ALAA AL-KAAFIREEN

That it may warn him who would have life, and (that) the word may prove true against the unbelievers.

ائے۔ و ج مام ہ ت ت جّ ح
ر  ار پ ں اور کفّ ی رائ ی سے ڈ ابِ الہٰ فراد کو عذ دہ ا ن عہ ز ی ر اکہ اس کے ذ ت

وْنَ ا مٰلِكُ مْ لَهَ ا فَهُ اَنْعَامً يْنَآ  اَيْدِ مِلَتْ  مَّا عَ مِّ م  لَقْنَا لَهُ اَنَّا خَ ا  وْ لَمْ يَرَ اَوَ

AWALAM YARAW ANNAA KHALAQNAA LAHUM MIMMAA 'AMILAT AYDEENAA AN'AAMAN FAHUM

LAHAA MAALIKOON

Do they not see that We have created cattle for them, out of what Our hands have wrought, so they are

their masters?

ہیں۔ اتے  ہے ج ک ہ ان کے مالک  و اب ی ہیں ت یئے  دا کر د ی ائے پ وپ درت سے چ تِ ق پنے دس
 لئے ا دے کے  ائ ے ف

م نے ان ک
کھا کہ ہ ی ں د ی ہ ا ان لوگوں نے ن کی
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كُلُوْنَ
ا يَاْ مِنْهَ مْ وَ بُهُ وْ كُ ا رَ نْهَ مْ فَمِ ا لَهُ لْنٰهَ

لَّ وَذَ

WAZALLALNAAHAA LAHUM FAMINHAA RAKOOBUHUM WAMINHAA YA'KULOON

And We have subjected them to them, so some of them they have to ride upon, and some of them they eat.

ہیں۔ عض کو کھاتے  ہیں اور ب ے  لیت
 عض سے سواری کا کام  و ب ا ہے ت ی و رام کر د وروں ک ان م نے ان ج

ھر ہ اور پ

وْنَ رُ كُ اَفَلَا يَشْ ارِبُ  شَ مَ نَافِعُ وَ ا مَ مْ فِيْهَ لَهُ وَ

WALAHUM FEEHAA MANAAFI'U WAMASHAARIBU AFALAA YASHKUROON

And therein they have advantages and drinks; will they not then be grateful?

ہیں۔ ں کرتے  ی ہ وں ن دا کی کر خ ہ ش و ی ہیں ت ھی  ب


یں  ز ی ے کی چ پین
 ہیں اور  د  وائ ے ف

ت س ہ ں ب وروں می ان لئے ان ج اور ان کے 

وْنَ رُ مْ يُنْصَ هُ
لَّ عَ

ةً لَّ لِهَ وْنِ اللهِ اٰ وْا مِنْ دُ ذُ تَّخَ وَا

WATTAKHAZOO MIN DOONI ALLAAHI AALIHATAN LA'ALLAHUM YUNSAROON

And they have taken gods besides Allah that they may be helped.

ائے گی۔ د ان کی مدد کی ج ای ہ ش ہیں ک لئے  ا  ن دا ب ھوڑ کر دوسرے خ
و چ دا ک اور ان لوگوں نے خ

وْنَ رُ ضَ حْ نْدٌ مُّ مْ جُ هُمْ وَهُمْ لَهُ رَ وْنَ نَصْ يْعُ تَطِ لَا يَسْ

LAA YASTATEE'OONA NASRAHUM WAHUM LAHUM JUNDUN MUHDAROON

(But) they shall not be able to assist them, and they shall be a host brought up before them.

ائے گا۔ ا ج ر کی ں حاض ارگاہ می دا کی ب ھی خ ب


ود  ں خ ی ہ ن ہیں ج کر  لش
یسے 
 ہ ان کے ا ہیں اور ی ے  کھت


ں ر ی ہ ہ ان کی مدد کی طاقت ن کہ ی حالان

لِنُوْنَ ا يُعْ مَ وْنَ وَ رُّ ا يُسِ لَمُ مَ نَّا نَعْ اِ مْ  لُهُ نْكَ قَوْ زُ فَلَا يَحْ

FALAA YAHZUNKA QAWLUHUM INNAA NA'LAMU MAA YUSIRROONA WAMAA YU'LINOON

Therefore let not their speech grieve you; surely We know what they do in secret and what they do openly.

ہیں۔ ار کر رہے  ہ ہ اظ س کا ی ہیں ج تے  ن ا ھی ج ب


ہیں اور وہ  ا رہے  ھپ ہ چ و ی ہیں ج تے  ن ا ھی ج ب


م وہ 
وں ہ ہ ہ دہ ن ی ج ن

وں سے ر ات پ ان کی ب مبر آ غ ی
پ

ا  ذ لہٰ
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يْنٌ بِ يْمٌ مُّ صِ فَةٍ فَاِذَا هُوَ خَ لَقْنٰهُ مِن نُّطْ اَنَّا خَ انُ  لْاِنْسَ لَمْ يَرَ ا اَوَ

AWALAM YARA AL-INSAANU ANNAA KHALAQNAAHU MIN NUTFATIN FA-IZAA HUWA

KHASEEMUN MUBEEN

Does not man see that We have created him from the small seed? Then lo! he is an open disputant.

ا ہے۔ و گی من ہ وا دش مارا کھلا ہ ارگی ہ ک ب ا ہے اور وہ ی دا کی ی ہ سے پ طف م نے اسے ن
کھا کہ ہ ی ں د ی ہ ہ ن سان نے ی ا ان ی و ک ت

مِيْمٌ امَ وَهِيَ رَ ظَ يِ الْعِ نْ يُّحْ لْقَهٗ قَالَ مَ يَ خَ ثَلًا وَّنَسِ رَبَ لَنَا مَ وَضَ

WADARABA LANAA MATHALAN WANASIYA KHALQAHOO QAALA MAN YUHYI AL-'IZAAMA

WAHIYA RAMEEM

And he strikes out a likeness for Us and forgets his own creation. Says he: Who will give life to the bones

when they are rotten?

ا ہے۔ دہ کر سکت ن وں کو کون ز ی ہڈ دہ  وسی ا ہے کہ ان ب ت ہ ہے ک
ا  ھول گی ت کو ب لق نی خ ا ہے اور اپ کرت

ان  ی ل ب لئے مث مارے  اور ہ

لْقٍ عَلِيْمُ لِّ خَ  ةٍ وَّهُوَ بِكُ رَّ اَوَّلَ مَ اَهَآ  اَنْشَ يْٓ  ا الَّذِ يِيْهَ قُلْ يُحْ

QUL YUHYEEHAA ALLAZEE ANSHA'AHAA AWWALA MARRATIN WAHUWA BIKULLI

KHALQIN 'ALEEM

Say: He will give life to them Who brought them into existence at first, and He is cognizant of all creation

نے والا ہے۔ ن ا تر ج ہ لوق کا ب مخ


ہر  ھی کرے گا اور وہ  ب


دہ  ن ی ز ا ہے وہ ی دا ک ی ہ پ ب ی مرت
ل ہ س نے پ ے کہ ج یجئ


ہ د پ کہ آ

وْنَ قِدُ مِّنْهُ تُوْ اَنْتُم  ا فَاِذَآ  رِ نَارً ضَ لْاَخْ رِ ا جَ مِّنَ الشَّ يْ جَعَلَ لَكُم  اَلَّذِ

ALLAZEE JA'ALA LAKUM MINA ASH-SHAJARI AL-AKHDARI NAARAN FA-IZAA ANTUM

MINHU TOOQIDOON

He Who has made for you the fire (to burn) from the green tree, so that with it you kindle (fire).

و۔ ن کرتے رہے ہ گ روش م اس سے ساری آ و ت دا کر دی ہے ت ی گ پ ت سے آ ہرے درخ لئے  ارے  مہ اس نے ت
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لّٰقُ الْعَلِيْمُ مْ بَلٰى وَهُوَ الْخَ لُقَ مِثْلَهُ اَنْ يَّخْ لٰٓى  رٍ عَ لْاَرْضَ بِقٰدِ تِ وَا مٰوٰ لَقَ السَّ يْ خَ لَيْسَ الَّذِ اَوَ

AWALAYSA ALLAZEE KHALAQA AS-SAMAAWAATI WAL-ARDA BIQAADIRIN 'ALAA AN YAKHLUQA

MITHLAHUM BALAA WAHUWA AL-KHALLAAQU AL-'ALEEM

Is not He Who created the heavens and the earth able to create the like of them? Yea! and He is the Creator

(of all), the Knower.

نے ن ا دا کرنے والا اور ج ی ن پ ی تر ہ ا ہے اور وہ ب نً ی ق ی
دا کر دے  ی ارہ پ ل دوب ہ ان کا مث ں ہے ک ی ہ ادر ن ر ق ات پ ا ہے وہ اس ب ی دا ک ی سمان کو پ ن و آ می س نے ز ا ج و کی ت

والا ہے۔

وْنُ
نْ فَيَكُ لَ لَهٗ كُ اَنْ يَّقُوْ يْئًا  ادَ شَ اَرَ اِذَآ   

هٗٓ رُ اَمْ مَآ 
نَّ اِ

INNAMAA AMRUHOO IZAA ARAADA SHAY'AN AN YAQOOLA LAHOO KUN FAYAKOON

His command, when He intends anything, is only to say to it: Be, so it is.

تی ہے۔ ا و ج ے ہ ا اور وہ ش و ج ے کا ارادہ کر لے کہ ہ  کہن
 ہ  ں ی ے کے بارے می ہ ہے کہ کسی ش اس کا امر صرف ی

وْنَ عُ جَ اِلَيْهِ تُرْ  ءٍ وَّ يْ لِّ شَ وْتُ كُ
لَكُ هٖ مَ يْ بِيَدِ نَ الَّذِ بْحٰ فَسُ

FASUBHAANA ALLAZEE BIYADIHEE MALAKOOTU KULLI SHAY'IN WA-ILAYHI TURJA'OON

Therefore glory be to Him in Whose hand is the kingdom of all things, and to Him you shall be

brought back.

اؤ گے۔ ائے ج ا کر لے ج لٹ ں پ ی
ارگاہ م م سب اسی کی ب دار ہے اور ت ت ے کا اق ش

ہر  ں  ھوں می ہات س کے  دا ج از ہے وہ خ ی ے ن ب
پس پاک و 

۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب
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